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INFORMACIÓN TÉCNICA

TECHNICAL INFORMA TION

INFORMAÇÃO TÉCNICA

· Sistema no metálico · Resistencia al impacto: fuerte (5J) · Código temperatura:331 · Sistema no
propagador de la llama · Sistema aislante con aislamiento eléctrico · Grado de protección IP4X · Alta
protección a la corrosión exterior e interior · Extracción de tapas con útil · Es importante conectar todas las
tomas de tierra a un mismo punto eléctrico. Par de apriete 1Nm.

SIMON no es responsable si no se realiza bajo sus condiciones.

· Non metallic system · Impact resistence: hard (5J) · Temperature code 331 · Non-�re propagation system
· Insulating system with electrical isolation · IP4X degree protection · High protection against internal and
external corrosion · Extraction covers with tools · It is important to connect all the ground clamp to the
same electrical point · General torque: 1nm ·

SIMON is not
responsable in case of these conditions are not accomplished.

· Système no métallique · Résist ance à l’impact: (5J) · Code de température 331 · Système non
propagateur de la �amme · Système isolant avec isolation électrique · Degré de protection IP4X · Haute
protection à la corrosion extérieure et intérieure · Extractions des capots avec outils · Il est important de
connecter toutes les prises de terre au meme point électrique · Couple de serrage géneral: 1nm ·

SIMON n’est pas responsable si on ne suive pas ses
conditions.

· Sistema no metalico · Resistència ao impacte: (5J) · Código temperatura 331 · Sistema não propagador
de chamas · Sistema isolante com isolamento eléctrico · Grau protecção IP4X · Elevada protecção contra
corrosão exterior e interior · Extracção das capas com ferramentas · É importante ligar as tomadas de
terra ao mesmo ponto eléctrico · Par de aperto geral:1Nm ·

A
SIMON não assume qualquer responsabilidade se as suas condições não forem observadas.

Para asegurar el cumplimiento de la
directiva 2006/95/CE y la norma UNE-EN-50.085. instalar los productos según las siguientes instrucciones.

To ensure the directive 2006/95/CE and the UNE-EN-50.085
regulation it is necessary to install the products following these assembly instructions.

Pour
assurer l’acomplissement du directive 2006/95/CE et la norme UNE-EN-50.085 il est nécessaire d’installer
les produits suivant ces instructions du montage.

Para assegurar o cumprimento do directiva
2006/95/CE e da norma UNE-EN-50.085 instalar os produtos de acordo com as seguintes instruções.

INFORMA TION TECHNIQUE

NOTA / NOTE / NOTE / NOTA /

Eliminar rebabas después de mecanizar los canales.
After mecanise trukings, eliminate the burs.
On doit enlever les bavures après avoir mécanisé
les plinthes.
Eliminar as rebarbas depois de maquinar os canais.

T T www.simonelectric.com

 بیانات فنیة 
. نظام لا یساعد على الاشتعال نظام عازل 331). كود درجة الحرارة: 5Jنظام غیر معدني مقاومة الصدمات: شدید( 

من . حمایة فائقة ضد التآكل الخارجي والداخلي معدات لنزع الأغطیة IP4Xمزود بعزل كھربائي مستوى الحمایة 
 نیوتن متر 1المھم توصیل جمیع الوصلات الأرضیة بالنقطة الكھربائیة نفسھا. عزم الدوران 

2006/95/CE  والمعیارUNE-EN-50.085  یجب تركیب لضمان استیفاء متطلبات التوجیھ الإرشادي رقم  
 غیر مسئولة إذا لم یتم ذلك وفق شروطھا. Simonشركة  المنتجات وفقاً للتعلیمات التالیة.

الصیانة

قم بتنظیف سطح الشاسیھ بقطعة قماش مبللة

ملحوظة

إزالة النتوء الخشنة بعد قطع المواسیر

 Tوشوش مجموعة  
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